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Jp 1 A helyzet ma az, — írja egyik 
^ Beavatott budapesti esti lap — hogy 
t y az alkotmányos kibontakozási módok 
^ mindegyikének egyforma a lehetősége.

Éppen úgy megtörténhetik, hogy a 
király a függetlenségi párt felé fordul 
hajlandóságával, mint hogy hatvan he
tes kormány és hatvanhetes többség
segítségével akar véglegesen rendezett 
állapotokat teremteni. — Még mindig 
nincs kívül azonban a lehetőségek kö-
rén az sem, hogy inparlamentáris kor
mány veszi át a Wekerle-kabinet ke
zéből az ügyek vezetését, bár We- 
kerle Sándor miniszterelnök legutóbbi 
kihallgatása ennek chanee-ait erősen 
csökkentette. Az alkotmányos kibon-
takozás tárgyi nehézségei ugyanis nem 
enyhültek, mert Becs olyan engedmé
nyekről, amelyek a pártok bármelyi
kének lehetővé tennék a vállalkozást, 
hallani sem akar.

Gróf Andrássy Gyula pedig a na
pokban jelentette ki a képviselőház 
folyosóján, hogy kibontakozási piog- 
rammjának elfogadása nélkül kormány
alakításra megbízást nem fogad el.

A válság főokát Ausztria makacs, 
rideg ellenállása képezi.

Minden kívánságunk megtört 
Ausztria tagadó álláspontján. Es hogy 
nálunk egyik kormányválság a mási
kat nyomon követi, annak Ausztria 
örül és céltudatosan mozdítja elő a 
krízisek kiélesedését.

A dolgok ilyen állásában már 
most komolyan kell azzal a kérdéssel 
foglalkoznunk, hogy mi módon ké
szítsük elő, ha évtizednk múlva kerül 

; is csak rá a sor, gazdasági fíiggetlen- 
| ségünk érvényesülését. A kormányban, 
i legyen az bármilyen kormány, e te- 
■ kintetben ne bízzunk, a kormányt az 
' uralkodó vétója lemondásra kénysze- 
| litheti, a parlament pedig tétlenségre 
I szorítható.

A nagy harcot a magyar társa- 
| dalomnak kell megvívnia, ennek kell

Ausztria ellen a gazdasági háborút 
megindítani. Nem alfele langymeleg 
tulipánmozgalmát értünk, hanem olyan
formát, minő a törökországi boykott 
volt, amelynek hatása keserves íeljaj- 
dulásra kényszerítette az osztrák ipart. 
Senki sem gátolhat meg egyeseket ab
ban, hogy az osztrák árukat, az osz
trák hitelt, az osztrákokkal való gaz-

iasági érintkezést bojkottálja és ha az 
egyesek milliói egyetértve járnak el, 
ha a hazai ipar, kereskedelem, pénz
intézeteink, közlekedési vállalataink tá
mogatják ezt a törvények keretein be
lől megvívandó gazdasági harcot, pár 
év múlva maga Ausztria fog könyö
rögni, hogy csináljunk önálló bankoti 
készfizetést, gazdasági függetlenséget, 
mindent, csak az osztrák ipart vég
romlással fenyegető gazdasági harcot 
szüntessük be.

Elismerjük, hogy a harc eredmé
nyes megvívásához szívós kitartás és 
nagy önmegtagadás kell, de ha nem 
bírunk ezen tulajdonságukkal, ha még 
nem okultunk eléggé a szertehuzás 
káros következményeiből, akkor tegyük 
le a fegyvert s mondjunk le minden 
reményről.

Brassó, oki. 12.

A föld népének helyzete.

A kivándorlás folytonossága, még ha 
intenzív rohamosságából veszített is, újra 
és újra rátereli az ember figyelmét a föld 
népének, a magyar parasztságnak helyze
tére.

Sajnos, hogy Magyarországon minden
ben akad olyan áruló, aki a létező bajok

kek nyöszörögve, tehetetlenül hemperegnek 
a földön s a lépcsőkön — és legyek, boga
rak lepik el testeiket. S az utcán egyre cseng 
a mentőkocsik csengője,! amint a forróság
tól összeesett embereket, haldokló gyerme
keket tovaszállitja.

Ezúttal különös forrósággal lépett fel a 
nyár. Schatzkin legkisebb gyermeke — szo
pós csecsemő — atyja karjai között halt 

1 meg. S míg felesége és gyermekei jajveszé- 
' keltek, Schatzkin a kis holttestet az egyet- 
j len ágyra fektette, feltette imasapkáját s mig 
I arcán végígperegtek könnyei, hangosan imád- 

j kozott:
— Nagy az én szomorúságom, Izrael 

I ura ! De Te tudod, mit cselekszel.
A forróság egyre nőtt. A gyermekek 

í egy falatot sem tudtak tikkadt szájukba ven
ni .. .

— Legjobb, ha falura küldi őket. Érti ? 

f mondá a kertiíeli örvös.
Schatzkin intett a fejével. Igen, érti.
Ez éjjel ismét meghalt egy gyermeke. 

■ És Schatzkin ismét fennhangon imádkozott: 
i — Nagy az én nyomorúságom, Izrael 
I ura! De Te tudod mit cselekszel.

A BRASSÓI LAPOK tárcája.

Az istentagadó.
Irta : LESS1NG-BOLQÁR LAJOS.

Newyork keleti oldalán, ott ahol több, 
mint kétszázezer lengyel, orosz és zsidó 
tengeti nyomorúságos életét, él köztük egy 
ittentagadó. Schatzkinnek hívják. Egykor ta
nult, okos ember volt, járatos a Talmudban 
és jámborabb istenfélőbb, mint bárki más.

Mint a többi zsdó nagyrésze, ő is Orosz
országból menekült ide. S egymáshoz kö
tötte őket az, hogy zsidók voltak.

Nehéz, vejtékes munkából tengette éle
tét a feleségével és gyermekeivel, nyomorú
ságosán, fény és napsugár nélkül.

S eljött az első nyár az uj hazában. 
Mi az az égő, számumszerü forróság itt a 
Gettóban, egy túlzsúfolt bérkaszárnya egyet
len csöppnyi szobájában összeszorulva — 
csak az tudhatja, ki már átélte. Egy szel- 
lőcske sem rebben s éjjel is forrőságot le
helnek a falak. S az olvadó aszfalt, az iz
zadó emberi testek rettenetes, kitárthatatlan 
bűzt árasztanak a levegőben. Apró gyerme

Egy hét múlva Schatzkinnek nem volt 
több gyermeke. S szombaton az imaházban 
kezeibe rejté arcát és úgy mormoló:—Na
gyon nagy az én szomorúságom, Izrael ura 
. . . S a forróság nöttön-nőtt. Az újságok 
azt Írták, ötven év óta nem uralkodott ilyen 
hőség. A newyorkiak kimenekültek a hegyek 
közé s a Gettóban a halál s a nyomorúság 
ütött tanyát.

Schatzkin felesége összeesett. — A 
tengeri levegő helyrehozná — tanácsolta az 
orvos.

— A tengeri levegő . . . tengeri le
vegő, — mormogta Schatzkin, amint ott ült 
felesége ágya mellett.

Éjfélkor felsikoltott az agyongyötört 
asszony: /

— Schat kin — nyöszörögte — a baby 
. . . Áron . . . Esther . . . Schatzkin, Isten 
veled!

A Gettóban nem sok teketóriát csinál 
nak a holttestekkel. Schatzkin feleségét más 
nap eltemették. S ekkor csendes, hűvös eső_ 
esett.

* * 
i *
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orvoslására sem eszmét nem ád, sem mun
kával nem járul hozzá, hanem e helyett 
megrakodva még egy csomó hamis adattal 
és pletykával, a külföldre szalad és ott íz 
gat Magyarország ellen.

Hogy nálunk az egész földmívesség- 
nek nincs kedvező helyzete, sőt egy jó ré
szének helyzete egyenesen kedvezőtlen, azt 
tudjuk. De mikor ezt konstatáljuk, akkor ne 
zárjuk le szemünket a revers kép elől sem. 
Mert Magyarországon van bizony, főképen 
az Alföldön tekintélyes, jómódú parasztosz
tály is. Csak nézzük végig a vidéki váro
sok takarékpénztári könyveit. Van ott elég 
betét paraszti részről.

A törpebirtokosok baja nem épen a 
törpebirtokban rejlik. Azt ugyan nem lehet 
állítani, .hogy a törpebirtokból meg lehet él
ni, de nálunk az a baj ma is, hogy sokan 
minden más munka nélkül a törpebirtokból 
akarnának megélni.

A ki elég szegődményes munkát kap, 
vagy megfelelő ipart űzhet, annak a törpe
birtok is gazdagság. De nálunk a hagyo
mányos, helytelen felfogás és őslustaságra 
hajlandó temperamentumunk miatt az utób
bi időkig semmi sem történt az ipar fej
lesztéséért. Pedig a téli iparűzéssel kapcso
latban a törpebirtok is eltarthatja gazdáját 
és háza népét. Hiszen az egyoldalú gaz
dasági rendszer mellett még a régi „telkes 
gazdák“ is válsággal küzdenek. És sokáig 
fog tartani, míg észhez térnek és a válto
zatos gazdasági rendszerre fognak rátérni, 
anélkül, hogy több és több földre kelljen 
éhezniük.

A földet nem lehet szaporítani, ellen
ben egy nagy nemzeti tőkét könnyelműen 
hamar el lehet pocsékolni. A gazdasági 
erők aránylagos foglalkoztatása az egyetlen 
tartós segítség.

Az is igaz, hogy a kisgazda arányta
lan teherrel van sújtva. Ezeken a terheken 
enyhíteni kellene és ex már ma köztudat. 
Megalapozni a megélhetés biztos módját: 
ez ma a gazdasági jelszó és ha ezt meg
valósítani tudják, egészen más viszonyok 
fognak beköszönteni a kisgazdáknál.

De azt se feledjük el, hogy a kis
gazdákba olyan fény űzési vágy és elégedet
lenség van beoltva, mely elérhetetlen célok
ból áll. Vétkes ebben az egész társadalom,

Következő szombaton történt, az ima- 
házban. A rabbi hangja messze csengett :

— Áldassék Isten a magasban! Ál- 
dassék Izrael ura, az igazságos Isten ...

— Ha, ha, ha I — vad, harsogó kacaj 
hangzott fel a templom hátteréből. Az ájta- 
tosságukban megzavart hívők ijedten for
dultak hátra, s egy fehér arcú, sovány, gör
nyedt alakot láttak, kinek egész testét rázta 
a görcsös kacagás.

— Ki merészli megzavarni ájtatossá- 
gunkat 1 — menydörögte a rabbi. — Nem 
fél Istentől, az istentelen !

Kevesen ismertek ;reá Schatzkínra, a 
mint vánszorogva közelebb jött.

- Nem! — hörögte — Nem félek 
Istentől!

Rémület moraja futott végig a hívők 
sora között.

De Schatzkin hangja tulkiáltá a morajt.
— Schatzkin vagyok! Nem ismeritek 

Schatskint? Egy hét előtt még én is itt 
voltam I

A rabbi érteni kezdé a dolgot.
— Szegény testvér I — monda meg- 

katva. — Az Isten erősen meglátogatott I
— Hazudsz — orditá Schatzkin. —

kivétel nélkül. Most tehát ki kell gyógyítani 
nem csak anyagi, hanem lelki bajából is.

Az elégedetlen, szerencsehajszoló ma
gyar kisgazda Amerikában tanulja meg 
igazában, hogy a szegény ember milyen 
pária ott. Sokra nézve későn következik be 
a kiábrándulás. Éppen ezért helyes a ki
vándorlási törvény legszigorúbb végrehajtá
sa ; mellette azonban szükséges azt a mun
kát is megkezdeni végre valahára, a mely a 
magyar kisgazdák itthoni boldogulására ve
zet. Ha valaki ezt a munkát megkezdi, si
kerülni fog, mert a magyar kisgazdában 
minden jó tulajdonság megvan, csak noszo
gatni és vezetni kell tudni. De lelkiismere
tes embereknek és nem kalandoroknak 1

HÍREK.
Brassó, 1909. okt. 13.

Memento móri I
(Egy képviselőházi tudósító jegyzeteiből.)

Csúf, esős októberi nap. A t. Házról egy 
hosszú fekete zászló leng alá.

A képviselők lázasan szállónak ki a 
bélelt fiakkerekból és szeműk megakad a ha
lál jelvényén.

Oh, Beöthy Aldzsi ilyenkor kalucsni- 
ban jött, ühümgeteft egyet kettőt és semmi 

| baja se ni volt a gyalog járástól a vizes utón.
Gyalog volt legutoljára is az utcán és 

igy találkoztak vele barátai, amikor egyszer 
rossz érzés fogta el.

— Segítsetek haza, — mondta. Egyi
kük kocsit akart hozatni.

— Ne bolondozzatok, — szólt rájuk 
— nem keli nekem az entreprize. A villa
nyoson megyek. A villanyos az embert föl- 
frissiti, mint veiklist a picula.

Így tréfálkozott, holott érezte, hogy 
utoljára van az utcán.

... A nagy fekete zászlót mozgatta a 
szél és csapdosta az eső.

— A Ház egyik legrokonszenvesebb 
tagját vesztette el benne, — szólt csendesen 
az elnök.

A Ház részvétét jegyzőkönyvbe fog
lalja, a ravatalra koszorút helyez és a teme
tésen testületileg részt vesz. Vége! Követke
zik a napirend.

De addig egy percnyi csend. A lélek

Ne beszélj nekem Istenről ! Nem hiszek ben
ne ! Megölte a kicsi fiamat s én igy imád
koztam :

— Te tudod mit cselekszel!
— És megölte a feleségem ... drága, 

szeretett hitvesem — életem osztályosát . . . 
a karjaim közt ölte meg ... és aztán . . . 
megeredt az eső ! A jő, hűvös eső! Miért! 
Miért tette ezt ? Miért higyjek behne ?

És imakönyvét lecsapta a földre és láb
bal tapodta azt.

* **
S egy forró, sötét műhelyben évekig 

dolgozott tovább egy furcsa kis öreg. Sosem 
beszélt, de egyre furcsán mosolygott. Téli 
időben a többi munkás tréfálkozott egymás
sal, de a tikkasztó nyárban elcsendesedtek. 
Ám a kis öreg télen és nyáron, mindig egy- 

I formán mosolygott. Ha valaki megszólította, 
j kezével legyintett:

— Hallgass ! Ne zavarj! Dolgoznom 
i kell, hogy a feleségem tengerre köldhessem:

S ha idegen téved a Gettóba s kérdi, 
ki ez a szegény bolond, a legkisebb gyer
mek is kész a válaszszal:

Ez Schatzkin, az istentagadó !

megy át a Házon. Ily parentálások alkalmá
val máskor itt szokott ülni a jobboldal első 
sorának a szélén Beöthy Aldzsi és addig 
nem következett a napirend, amíg ö nem 
mondta, hogy; helyes.

A lékk álrepült a Házon az elnöki 
emelvény angyalai felé és mintha azt suttogta 
volna :

— Köszönöm, Gabi, hogy te parentál- 
tál el, az én csevegéseimnek egyik legked
vesebb hallgatója.

Dániel Gábor körülnézett, rí Beöthy 
Aldzsi helye felé vetődött a tekintete. És 
gyorsan, nagyon gyorsan, mint akit a sza
bályok kellemetlen dologra kényszerítenek, 
bevégezte mondókáját e szavakkal:

— Végül felhatalmazást kérek arra, 
hogy a megürült helyre az uj képviselővá
lasztás iránt a Ház elnöke intézkedhessek.

Ilyenkor már, a mások parentálása ide
jén Beöthy Aldzsi rendesen kiment a folyo
sóra és ott részben idegen urakkal, részben 
ismert örökös jelöltekkel szokott találkozni.

Most is találkozott volna velük s hal
lotta volna a beszélgetést:

— Mi járatban vagytok ?
— A belényesi mandátum dolgában 

jöttünk. (Ez volt a Beöthy Aldzsi kerülete.)
Amikor bevonják a t. Ház ormáról a 

fekete lobogót, akkor távol kerületben elöke- 
ribk a háromszinü választási zászlókat és 
nézegetik, hogy ha a fehér közepét kiveszik 
és más nevet festenek rá, alkalmatosak lesz
nek-e még?

így van ez ma is mindenütt a prakti
kus világban, amely világ/ nem a Beöthy 
Aldzsi világa többé.

— Épül a modern ss&lló. A Kapu- 
utca végén épülő modern szálló csodálatos 
gyorsasággal emelkedik ki a földből. Alig 
néhány hete, hogy megkezdték az építke
zést, máris eljutottak a hatalmas épület első 
emeletéig. Nagyszámú munkáskéz rakja egy
másra még késő este is a karbidlámpák fé
nye mellett a téglákat $ az építkezésnek ál
landóan akadnak nézői. A csodagyorsaság
nak egyik főoka abban rejlik, hogy az ok
tóber dacára az építkezésre felette alkalmas 
idők járnak. Ilyen módon csakugyan meg
történhetik az, amit mi eleinte — őszintén 
szólva —- kétkedéssel fogadtunk : hogy az 
uj szállodát már a jövő ősszel át fogják 
adni rendeltetésének, ami a Kapu-utcát egy
szeriben a város centrumává fogja emelni.

— A brassói mértékhitelesítő hi
vatalról. A kővetkező felhívás közzététe
lére kérettünk föl: Brassóban f. hó 11-én 
kezdődött meg az időszakos mértékhitelesi- 
tés, azaz a közforgalomban használt mérté
kek és mérőeszközök (hossz-, ürmértékek, 
sulyok és mérlegek, kőolajmérök) felülvizs
gálata és lebélyegzése. Mivel minden köz
forgalomban használt mérték, és mérőeszköz 
tulajdonosnak törvényszabta kötelessége fenti
vizsgálatban részt venni, melyet ha elmulasz
tana 200—400 koronáig terjedhető pénz- 

I büntetéssel — esetleg megfelelő elzárással 
I — lenne sújtva — ezen utón is felhivatnak 
! a felek, hogy az időszakos hitelesítésen fel- 

tétlenül mutassák be eszközeiket tekintet nél
kül arra, hogy annak idején a résztvéteíre 
jelentkeztek-e, vagy sem. Nevezett felek kö
telesek mértékeiket és mérőeszközeiket, rozs
damentesen, gondosan megtisztítva benyúj
tani a vizsgálatra. Az időszakos létesítés 2 
évre szóló átalánydíja Brassó város területén 
lakó kiskereskedők is kisiparosok, kisgazdák 
stb. számára tiz (10) korona. Az időszakos 
vizsgálat a felek kezdőbetűi szerint megái-
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és mire reáakadtak, halott volt. Tettének 
okát nem ismerik.

— V égsetes baleset. A cementgyár 
munkásai ma délután a gyár részére a kö
zelfekvő sziklából anyagot robbantottak. — 
Robbantás közben egy kiugró szikladarab 
egy negyven méternyire fekvő ház ablakát 
betörte és a házban tartózkodó egyik mun
kást halántékon találta. A szerencsétlen em
bert súlyos sérülésével eszméletlen állapot
ban szállították a kórházba. Kihallgatni mind- 
ezideig nem lehetett s igy a neve sem volt 
megállapítható. A rendőrség megindította a 
nyomozást, hogy a balesetért kit terhel a 
felelősség ?

— Feloszló muaeumegylet. Az 
udvarhelymegyei muzeum-egylet, — miután 
gyűjteményei anyagát átadta a Sepsiszent- 
györgyön levő Székely Nemzeti Múzeumnak 
— vasárnap tartott utolsó választmányi ülé
sén kimondta az egylet feloszlását.

— A hűtlen Moozok János. Ala
posan visszaélt Ardelean Demeter felső ká- 
kova 20 szám alatti korcsmáros bizalmá
val Moczok János bolgárszegi polgártársunk. 
Ardelean ugyanis tagnap éjszaka megbízta 
a kitűnő Moczokot, hogy mialatt ő vacso
rázik a belső szobában, vigyázzon az üzlet
re. Moczok vállalta a tisztet és mégis óvta 
a veszedelemtől Ardelean ingó és ingatla
nait egészen addig, inig ő maga kisértésbe 
nem esett. A hűtlen Moczok ugyanis, mia- 

i latt Ardelean abbán a boldog hitben vacso- 
l rázott a szobájában, hogy a kréta körül 
j minden rendben van, kinyitotta a pénztár- 
í fiókot és annak egész tartalmával, körülbe- 
i löl 35 koronával ellépet. Ma reggel talált 
' rá a minden lében kanál rendőrség és igy 
। került Moczok János az ügyeletes rendőr- 
; tisztviselő elé, ahol ahogy ez illik, szépen 
; bevallotta a tettét. De csak 20 koronát 
í ismer be. Mintha ez nem volna olyan na- 
' g7on mindegy.

— Btinhődés Mi is megemlékez
tünk arról a borzalmas rablógyilkosságról, 
mely nemrégen Vajnafalva határában ját- 

j szódott le. Ott ölte meg munkástársát Sinka 
: Miklós 19 éves gyulafalvi munkás. Az esetet 
j megelőzőleg leitatta áldozatát Vajnafalva egyik 
; korcsmájában, majd kivezette a határba és 
i agyonverte. Nem volt bizonyos, hogy él e 

az áldozat, tehát elvágta gégéjét s azután 
kifosztotta a halottat három koronányi 
pénzéből. Most Ítélkezett felette a kézdivá- 
sárhelyi esküdtbiróság. Az esküdtek megál
lapították a vádlottnak a rablógyilkosság 
bűntettében való bűnösségét, és a verdikt 
alapján Sinkát 15 évi fegyházra Ítélte a bí
róság.

— Ahol nem kell a Rákóozi-in- 
duló. A világ legszebb muzsikájából, a 
magyar zenei alkotásokból fenségével a vi
lágot csakis Rákőczi-indulónk járta be, 
melyet Berlioz átiratával a klaszikus szín
vonalra emelt és ezen egy kompozíciót a 
müveit nemzeteknél egyaránt szívesen hall
gatják, de ismerik és becsülik tán még az 
angol és francia gyarmatokban is. Laibach- 
ban az Union szálloda vendéglőjében a na
pokban Aschmann vadászhadnagy az ott 
játszó cigányokkal a Rákóczi-indulót huzat
tá, négyszer megismételtette a dalt, a jelen
levő hetvátok és szlovének folyton foko
zódó türelmetlensége mellett, akik végre nem 
tudták magukat türtőztetni, botrány lett a 
dologból és a nótának vége lett, mivel a 
cigányokat eltiltották attól, hogy tovább 
hegedüljenek. Amikor szétnézve a világban, 
látjuk, mily kevés a mi jó barátunk, csak

lapított és a mértékhitelesítő hivatalban (Kór
ház-utca 62 sz.) megtudható napokon minden
nap d. e. 8 és délután 2 órakor végezhetik el.

— Nyilvános köszönet. A brassói 
máv. műhely augusztus 20-án rendezett zász- 
lószentelési ünnepélye alkalmával befolyt 
adományokat folytatólag a következőkben 
nyugtatjuk: Vasutas Szövetség nyíregyházi 
kerülete, Rottenbacher György, Kugler Ede, 
Brassói Cementgyár, Vasutas Szövetség ko
lozsvári kerülete, diósgyőri állami vasgyár 
Hesshaimer cég 20—20 koronát, Budapest- 
ferenczvárosi máv. fiók műhely személyzete 
22 koronát, Gelléri Emil 5 kor., Vasutas 
Szövetség zágrábi kerülete, Szépréti Béla, 
Paul Vi'mos, brassói posta és távírda tiszti
kar, Kónya Kálmán, segesvári máv. műhely 
személyzete, Vasutas Szövetség miskolczi 
kerülete, Borsodi István, Knauer Gyula, Va
sutas Szövetség kassai kerülete, Buslig Jó
zsef, Fischer Hermann, Binder Gusztáv 
10—10 koronát, Simon Gábor 5 kor., Mat
tié János 3 kor., Németh Gyula 6 kor., Va
sutas Szövetség szabadkai kerülete 5 kor., 
soproni kerület 36 kor., Soltz Károly 5 kor., 
Bíró József 5 kor., IstvántelG máv. főmű 
hely 111. osztály munkásai 4683 kor., dr. 
Lázár Gerő 5 kor., Jancsó Gerő 5 kor., 
máv. szolnoki műhely 35’38 kor., Izay An
tal 5 kor., Szabó Gyula 3 kor., Inelbitor 
János 5 kor., Bartha Mihály 5 kor., brassói 
máv. koszorú egylet 10 kor., Csulak György 
3 kor., Vasutas-Szövetség kaposvári kerü
lete 10 kor., Scherg posztógyár 20 korona, 
dr. Vájná Gábor 5 kor., Haluskai Vilmos 5 
kor., Klein Viktor 10 kor., Schnotzer Lajos 
5 kor., Krbek Arnold 5 kor., Fiala Oszkár 5 
kor., Rena Zsigmond 2 K., Hindák Ferenc 
5 K., Rátz József 4 kor., Horváth Dávid 3 
kor., Király Samu 10 kor., Tőkés Ernő 10 
kor., Kolozsvári műhely, V. osztály munká
sai 42’40 kor., Kolozsvári máv. szertár 10 
kor., Schäffer József 4 kor., Hynek és Hen- 
tse! 10 kor., dr. Kőlcze Károly 5 kor., Szőr
ösei Dávid 5 kor., Latzina Viktor 5 korona, 
Szőke István 10 kor., Szilágyi Zakariás 2 
kor., Szőke József 5 kor., Freurin Géza 10 
kor., Mock János 5 kor., Joó Mihály 3 kor., 
Vass J. Károly 8 kor., dr. Feiler Ignác 5 
kor., Küpe András 5 kor., Koós János 3 K, 
Gáspárik János 3 kor., Székes György 3 
kor,, Hatkó Gyula 5 korona, Tellmann Béla 

5 korona. (Folytatjuk.)
— Értesítés A „Magyarországi Mun

kások Rokkant- és Nyugdijegyleie“ brassói 
109. fiókjának elnöksége ezúton is értesíti a 
t. tagokat, hogy — tekintettel a tagok nagy 
számára s azon körülményre, mely szerint a 
minden hó első vasárnapján tartani szokott 
befizetések alkalmával re dszerint nagy mun
katorlódás van s a közel 500 tag rendes be
fizetését eszközölni lehetetlenség — minden 
hó 15-ike utáni vasárnapon is eszkizölhetők 
befizetések a rendes hivatalos órák alatt. — 
Felhivatnak a t. tagok, hogy befizetéseiket 
lehetőleg a jelzett napokon is eszközöljek. 
Uj tagok minden hó elseje és 15 ike utáni 
vasárnapokon d. e. 9—11 óráig jelentkez- 
hétnek. Csiby, egyl. elnök

— A nyomdai és rokonipari al
kalmazottak országos egyesületének bras
sói csoportja pár héttel ezelőtt — mint an
nak idején jelentettük — megalakult s a vá
rosi tanács a megalakulásról szóló hivatalos 
értesítést ma tette át az alispáni hivatalhoz.

— Öngyilkosság. Kattner Pál 61 
éves cukorgyári alkalmazott ma reggel ittas 
állapotban méhkerti lakásának konyhájában 
a kutyája nyakláncával felakasztotta magát

annál szomorúbb, hogy mi itthon egymás
sal is folyton hadilábon állunk.

— Bestiális apa. Kristály Péter 
csikszentdomokosi lakos évek során tiltott 
viszonyban élt négy mostohaleányával, kik 
közül a legfiatalabb még alig töltötte be a 
tizenkettedik életévét, a legidősebb pedig 18 
esztendős. A puritán erkölcsű férfiú, török 
basa módjára, öt asszonyt tartott magának, 
a míg a héten a csendőrség, melynek már 
régóta gyanús volt Kristály elzártk >zottsága, 
tetten érte a paráználkodó apát. Orvosi vizs
gálat szerint gyümölcse is lesz a bűnös vi
szonynak, a mennyiben a 12 és 18 eszten
dős lány anyaságnak néz elébe. Kristályt át- 
kisérté < a Csíkszeredái törvényszék fogházába.

—- Bleriot Budapesten. Bleriot, ki 
repülőgépével átrepülte a La Manche csa
tornát, e hó 17-én, vasárnap Budapesten 
fog repülni. Repülőgépe már útban is van 
Budapest felé, ő maga 16-án, szombaton 
reggel érkezik meg családjával Budapestre. 
A fölszállás helyén most már szorgalmasan 
folyik az előkészítő munka, sőt az előkészü
letekkel már csaknem teljesen végeztek. 
Külön udvari sátrat emelnek s külön elke
rített helyet taitanak fönn a tisztikar szá
mára és a sajtó számára is. A fölszállás 
helyéhez való közlekedésére a legszélesebb- 
körü intézkedéseket tették s gondoskodtak 
arról, hogy a közönségnek a repülőtérre és 
onnét vissza való szállítása fennakadás nél
kül történjék. Miután Bleriot fölszállására az 
ország minden részéből özönleni fog a kö
zönség s igy nyilván akadnak brassóiak is, 
akik Budapestre utaznak ez alkalommal, 
lapunk szerkesztősége kívánatra készséggel 
és díjtalanul előjegyeztet jegyet bárki szá
mára.

Fogzás,
Ne ijedjen meg, hanem adjon gyermekének 
egy kevés SCOTT-féíe Emulsiót és vessen 
véget az álmatlan éjjeleknek. A könnyedség, 
a melylyel ezután a fogak jönni fognak, meg 
fogja Önt lepni.

, s kellemesen emészthető formá- 
bán tartalmazza éppen azokat 
az agyagokat, a melyek meg- 

.^41' kívántainak fehér, egyenes és 
.»• erős ^pak növéséhez.

A SGOTT-féle EMULSIÓ 
tisztaságát és erejét semmi- 
sem múlja felül. Ize a lég-

^“sVott’ A S C 0 TT -féle EMULSIÓ lasánal a SCO fi- "
féle módszer véd- & íCjkíVÜlÓbb.

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill.
lembe venni; Kapható minden gyógytárban.

— &É1®£ Lórándlegujabbjiótás- 
könyve megjelent. Kapható a „Brassói 
Lapok“ és Grünfeld Samu könyvkeres- 
kedésében.

— Mézédes csemege szóló' saszel- 
la és muskotály nemes faj, postakosaran
ként 2 k. 80 métermázsánként kosarastól 42 
korona vérpiros paradicsomnak 20 korona 
előleg beküldéssel. Őszi duráncai barackot 
befőzésre remek példányok póstakosaranként 3 
k. 40 császár és szegfű körtét rétes és cse
mege almát 2 k. 20 házilag főzött valódi 
barack lekvárnak kgját amig a készlet tart 2 
k. 40, kis üstön főzött hamisítatlan barack 
konyaknak 5 kgos donyonnal felelőség mel
lett 10 korért, utánvétellel szállítja gyümőles- 
kivitel ®songrádról. 1966



Telefon — Távirat
(S aj A t t * dó sitink jelentése.)

(Budapest, 1908. •ktober 13.)

. A képviselőház ülése.

> A képviselőház mai élésének az 
atelnök fizetések eltörléséről szóló in
dítvány volt a legjelentősebb pontja.

Az indítvány tárgyalása heves vi- 
tákra adott alkalmat.

A Ház végül is Búza Barna in
dítványára nagy többséggel kimondta 
az alelnöki fizetéseknek végleges meg
szüntetését.

Az interpellációk során Nagy 
György foglalkoztatta leginkább a Há
zat. Legérdekesebb interpellációja az 
volt, hogy miért nem képviseltette ma
gát az október hatediki. aradi gyász- 
ünnepélyen.

A Ház legközelebbi ülését holnap 
tartja és ugyanekkor megejtik az al- 
elnökök választását is.

Zichy a királynál.

Becsből jelentik, hogy a király 
ma Zichy grófot hosszantartó magán- l 
kihallgatáson fogadta.

A kihallgatás összefügg a válság | 
megoldása körül támadt bonyodal
makkal.

Wekerle és Andrássy
a királynál.

Wekerle Sándor miniszterelnök 
holnap Bécsbe utazik és pénteken já
rul őfelsége elé. Vele együtt utazik 
Bécsbe Andrássy Gyula gróf is, akit 
a király az eddigi tervtől eltérőleg 
csak egy-két nappal Wekerle kihall
gatja után fogad.

M iniestertanács.

A kormány tagjai ma Kossuth 
lakásán formális tanácskozást tartottak 
a válságból kifolyó .parlamenti hely
zetre vonatkozólag.

A tanácskozásról hivatalosjelen- 
téstuem adtak ki s a félhivatalos la
pok sem közölnék tudósítást róla.

Mi lesz?
A Justh-csoport által kitűzött ter

minus a válság megoldását illetőleg e 
hét végén lejár és beavatott politikai 
körök szerint a függetlenségi párt a 
jövő hétea megkezdeti a bankügy tár
gyalását.

Ugyanez a forrás jelenti azt is, 
hogy amennyiben a bankügyét a ma
gyar képviselőház napirendre tűzné, a 
király azonnal elnapoltatja az ülése
ket, amiből veszedelmes bonyodalmak 
támadhatnának.

Ugrón a Házban.
Ugren Gábor a függetlenségi párt

iból történt kilépése óta ma jelent meg 
■először a Házban.

Ugrón több képviselő előtt kije 
Mentette, hogy ő a katonai követelé
sektől, amelyeknek igen nagy fontos
ságot tulajdonít, nem állt el egy perc- 

t re sem Tiltakozik az ellene hogy akár 
Wekerle, akár Andrássy érdekében 

(tette volna azt, amit tett.

Justh beszámolója.

Makóról jelentik : legközelebb itt 
megalakul az alföldi függetlenségi 
párt.

A megalakulás Justh Gyula in
dítványára történik, aki a pártalakulás 
napján tartja meg egyúttal beszámo
lóját is választói előtt.

Ferrert kivégezték.

Madridból jelentik, hogy a mi
nisztertanács tegnap késő éjszakáig 
foglalkozott Ferrer halálos ítéletével, 
azonban egyetlen olyan mentő körül
ményt sem talált, amely a hazaárulás 
vádját enyhítené.

Bécsiből jelentik, hogy bár a mad- 
j ridi lapok az éber cenzúra miatt nem 
I tesznek említést róla, a jól «értesült 
i külföldi sajtó ma már tudja, hogy 

Ferrert az éjszaka agyonlőtték.

Difteritisz Aradon.
Aradról jelentik, hogy a város- 

í bán és környékén egyre nagyobb mér
veket ölt a difteritiszjárvány.

Ma az összes elemi iskolákat ha
tósági rendeletre bezárták.

Titokzatos öngyilkossági
kísérlet.

Bécsből jelentik, hogy az itteni 
Margithidról ma a Dunába vetette 
magát egy elegánsan öltözött úriem
ber. — A parton veszteglő hajóslegé
nyek kimentették az öngyilkosjelöltet, 
akit a mentők a kórházba szállítottak.

Dacára a rendőrség energikus 
föllépésének, a titokzatos életunt nem 
akarja megmondani sem a nevét, sem 
pedig az okot, amiért a halálra el
szánta magát. Csupán annyit vallott 
be, hogy budapesti lakos és a foglal
kozására nézve mérnök.

A bécsi rendőrség most az ide
gen kilétének megállapításán fáradozik.

Lázár páter és fia 
divat és díszműáru üzletében 
Gyergyószentmiklóson 

egy jó bizonyítványokkal rendelkező 
fiatal segéd alkalmazást nyerhet. 
Ajánlatok fenti ©éghez intézendők.

Kiadó lakás.
«öolonya, Gyár-ut 1* sz. alatt a hon

véd laktanya mellett
aujonnan épüIt házban 

»két teljesen egyenlő, modern beosztású föld- 
i szinti lakás, melyeknek mindegyike 3 szoba, 
előszoba, konyha, fürdőszoba ás cselédszo- 

í bából áll

azonnal kiadó.
Értekezhetni ugyanott, vagy Fein Ármin

ná, Arvaház-utca 35. (2088)

Üzlet áthelyezés.
Tisztelettel értesítem nagybecsű megren

delőim és a pártoló közönséget, hogy Kapu- 
utca 32. szám alatti férfi szalonomat 
Weiss-Mikály-utca g szám alatti 
üzlethelyiségembe helyeztem át f. évi szept. 
hó 22-étől fogva. — Továbbra is biztosítom 
pontos és figyelmes kiszolgálásomról tis ztel 
megrendelőimet.

S egyben ajánlom dús tartalmú szövet- 
raktáromat s leérve becses pártfogásukat 

kiváló tisztelettel Xósa Jilberti 
szabómester.

(Brassó, Weiss-Mihály-u. 6.

Kút utca 23. sz. alatt

2 Üzlethelyiség 
az egyik ülethelyiséghez még tartozik

2 szoba és konyha lakásnak.
' Ugyanott az emeleten egy 4 szobás 

lakás és több bútorozott.szoba is kiadó.
Továbbá vendéglői berendezés is 

eladó.
2080 Értekezni ugyanott.

Hirscher-utca 28. sz. 
alatt az első emeleten, egy 
raktár és egy utcai bútoro

zott szoba 
azonnal kiadó.

2099
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Iglói diákok
Irta és zenéjét szerzetté 
FARKAS IMRE.

Zongora és ének 2 kötetben á K 3.-
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Kapható a „Brassói Lapokénál 
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235. szám. BRAS

ÖNKÉNTESEK! 
elegáns, fess, jó állású 
-- egyenruhákat= 

ma m áros 

Hosszu-u. 14. sz. a. kaphatnak.

A drezdai szabászati akadémián 
diplomát nyert.

SOLE L1POT 
r uggy anta-h é lyegeő-gyár 
------------é* véső-iatózet-------------- 

BRASSÓ, Weisz Mitóly-atea 2. sz 
ALAP1TTATOTT 1879-ben.

-GYÁRT: Érc-bélyegzöket, címereket, 
ínonogrammokat, himzd-medeSleket, aj- 
tó-cimeket, névaláírásokat a legponto
sabb kivitelben, legolcsóbb árak mellett. 

Számozógépek állandóan raktáron.
Fontö^e^K«^^ 

aek (különösen ünkerbetegfknek).
Szíveskedjék a TENTESCH-féle 
egészségi tápanyag és Nusmuss- 
bői, úgyszintén a más különféle 
süteményt és valódi Graham és 
Búza-dara kenyérből kóstolni.

Közép-utca 23. sz. a.
Egyszer próbálva 1 Sokat dicsérve !

Kérjen ügyeit árjegyzéket 1

Mózes András
diszmű-esztergályos, BRASSÓ,

H?8SM1-Htca 32. szám.
Van szerencsém, értesíteni a n. é. kö
zönséget, hogy műhelyemet mótoreröre 
rendeztem be,' melynél fogva azon hely
zetben vagyok, hogy minden e szakmába 
vágó munkákat a legrövidebb idő alatt, 
jutányos árak mellett gyorsan és ponto

san eszközlök.

®G‘'VILMOS és T« 
posztógyárai ajánlják 

saját gyártmányú, minden
féle divat-, egyenruha-szöveteiket, 
lodeneket, posztókat, futószönye- 
geket, úti plaideket, ágy-, kocsi- 

és lótakarókat stb.
R A K T ÁR a Ferenc József-téren.

Krämer Károly 
Brassó. Fekete-utca 31. 
A legjobb és legolcsóbb beszerzés, 
hely műeszterga munkákban u. m. 
ablak-karnis, ruhafogas, ' ruhaáll
vány, könyvszekrény, ebédló szé
kekben stb.------”------------------

Speciálista hordócsapokban. 
h. vitások pontosan és olcsón.

Ele^ns és jó minőségűW#MK"bii^
előnyös árakban készít

Szöcs György 
Brassó, Weiszmiháiy-u. iö. 

fotónál felszerelések nag^ raktára.

\:Wnö regéli és uzsenasflteméi^' 
wlamiflt igen jó 

házikenyér kapható a
Sdimidts Vilmos we

$ sülödében
Cérna-«. 3. & fiókjában Hirschef-

Mü-ruhafestő és

Schmitz József
Bras«ó, Hosszu-utea 8.

Legolcsóbb győri árai
Ví»M é$ KM 

tricot és fehérnemű 
nagy választékban,------— 
— — a legolcsóbb árban

R8SIrá K.HÍ1
BRASSÓ, <« vörös kereszthez) 

Főtér, gyümölcs ser 19.

n i 
kárpitos és 

búlorkeresskedS 
BRASSÓ, 

Sapu-utea 54.

Divatos, jutányos
1 F g fi m’n^en stílben és 

ai á^talos szak- 
llll I máb- vágó ösz’I szes munkák, az■Ilii I &z°khoz használt" w n w a szárazfáért sza

vatolva szállít
TAJERLING JÁNOS 

asztalos-műhelye, Brassó. Kórhéz-u. 13 
Mint* divaté* bútorról. di4, tölgy, Juharfából

A PODEK Emil-féle
BRASSÓ, .tópiac 11. íz. alatti 

könyvkötészet és modern berende
zésű dobozkészitő műhely elvállal 
minden e szakmába vágó munká
kat, különleges Pipere-munkákat, 
szavatolt pontos és olcsó kivitelben 
Vidéki megrendelések — — — 
— — — azonnal eszközöltetnek.

Minden ezen szakmába vágó 
munkákat olcsón és legpon

tosabban készít 

Uniósai E. 
kárpitos,

BRASSÓ. Fekete-utca 27 sz

Törv. védett

csakis

Welkens lomhái 
Séf. János-u. 32. sz. a. kapható. 

Na^y Karbíd-raktár.

Teutsch ^ynla 
vasöntöde, gép és fém

ára gyár

** BRASSÓ.

L A P Q & 

LM? és.THHL 

drogueria
BRASSÓ, Búzasör 8* sz. a*

Mindennemű illatszerek és 
=== toilette-cikkek = 

olcsó bevásárlási forrása.

A legdivatosabb 
vas- és rézbútorok, 

valamint legjobb 

hygienikus iskolapadok 
lakás, ew>, kórház- is UkeUaberande- 
ztak, csak saját gyártmány, kftBaft 
hazai anyagból. További a iegzzolMabb 

ü — ml- és épSietmuakíkat szállítja — 

Bernhardt Rúd. utóda
Iroda és a ítgmodcrnebb gép- 
berendezési! gyártelep — — — 

BRASSÓ, Fekete-utca 33. u.

Kreuz Vilmos
mázoló és lakkozó

BRASSÓ, Felső Fekete-utca 5. sz.

Ajánlja magát minden e szakmába 
vágó munkák elkészítésére. Jó és 

tartós munkáért szavatoltatil. 
Finomra dörzsölt olajíes- 

tékek eladása.

Klódén etilben.

épület- és butorasztalosság, gőzerőre berendezve

^-p BRASSÓ, Hosszu-u-151.
I Telefon széna1 . -235.—

Szolid és olcsó gyártmány.

; — • -..... । •
Alaplttatott : az f367-lk évben. 

HelÉoMnlóíai-taReg. 
ékszer-, arany- ezüst
ös órakereskedés

Brassó, Weisz Mihály-utoa 24.
Szász ékszer-különlegességek 1

övék és kapcsok.
Saját javító-műhely! Veszek régi 

arany-ezüstöt és drágakövet 1

mmm Siern János™*®™^ 
Hirseher-utea 3. kapható

Transmiszió-kötél, malomfelvonó 
gurtni, spárga-gurtni, juta-gurtni, 
redőny-zsinórok, spárgák, lóhálók, 
hintaágy, vásári táska, hátvédő, 
tábori székek, gyermekhinták, ab- 

iakvédö gürtnik, gyermekhordó 
gurtnik, vízhatlan ponyvák 

___5®>®i«n s szakmák? sági tárgyak.
——.—Pontos kiszolgálást    ■ —

L Binder Ede
órás.

Brassó, Kolostor-u. 7. 
Európa szálloda mellett. 

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nickel-, 
mga-, ébresztő- és sehwarzwaldi órák
ban, valamint arany és ezüst-árukból 

Javítások gyorsan és pontosan tel- 
^:-.-. = jesittetnek.--:. ..:■■-......:• •■.

Feltétlen szavatosság.

Zongorák
különböző árban

üj-utca 12.
Egyedüli képviselete: Böseudorf, 
Blüthner. Stingöl, Rőslerstb. 

féle zongoráknak
Wk^ratolt hangszerek legnagyobb 

»aktára.

___  $• oldal.
Alipiiháiit MML *** 4

Stopunk F.
BRASSÓ. ^

Raktáron tart párnázott ttlő- 
garniturákat, dkáBOkat a leg
újabb stílben, legjobb minő
ségben és olcsó árak mellett.

a legolcsóbb árakban elvállaMfc.

Jól és dúsan felszerelt raktárt 
tart stílszerűen gondos kivitt* 

kézimunkákban

Sohnell Jozefa
kézmüáru kereskedése

Brassó, Kolostor-utca 31. sa.
Kézimunkák felvétele.

Előnyomtatás. — Olcsó árak*

Bevásárlási írtamról hazatér«, 
van szerencsém a n. é. hölgykö
zönség figyelmét diístartalmu rak
táramra

Női és leiaykalapokbao
tisztelettel felhívni.
Régi kalapok olcsón javíttatnak.

Szives pártfogást kér
WEISZ RÓZA, Kapu-u. Ifi,

Legdusabb választék virág 

és dísznövényekben, mindig 

friss állapotban kapható

Halár kW
Kolostor-u. 29 sz. a.

Consenratorista
Zongora órákat ad

J(apu-u..36.sz. I.

Virágcsarnok
ÍQ. Wük M. FA 

BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 20, 

Vidéki megrendelések külö
nös figyelemmel fagymente

sen eszközöltetnek.

*4^ Telefon sz. 133. 2^

Ajánlunk kitűnő jó son

kát, felvágott, hátgerinc, frank

furti virslit, kitűnő házi dis» 

nófősajtot stb. •.•.•.•.-.•.

Lópia« ■



6. oldal, BRASSÓI A P O K 235. szám.

teli és eladok mindenféle hasz
nált bútort, ágyneműt 
és ruhaneműt a legelö-

nyösebb feltételek mellett.
Átveszek bármely mennyiséget és a 

legmagasabb árát fizetem.

Óim: Salamon Eugénia Brassó,

E
gy jól menő ::

:: divatáru-üzlet: : 
költözködés miatt nagyon olcsón eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. :: 2033

Kapu-utca 49. 1990

Egy udvari szoba és konyha bútorozva, 
vagy bútor nélkül

azonnal kiadó.
Korház-sor 12. UNGAR JENŐNÉ. ^

Urak és Hölgyek 
könnyű és jól jövedelmező 

mellékkeresetre 
tehetnek szert, ha sorsjegyek részlet
fizetésre való eladásával foglalkozni 
hajlandók. Hasznavehetőség esetén fix— 

fizetés !
Fleissig Sándor bankház Budapest. 
2081 Erzsébet-körut 3.

Magyar carbid! Magyar ipar!
Van önnek szüksége 

jó és olcsó c s r b i d r a ! 
szép és olcsó viiégitosra ! 
A SEBEN1C0! carbidgyár 
a világ legnagyobb gyára magyar területen 
fekszik, magyar gyár, magyar kéz épitette, 

CARBIDUNK 
magyar gyártmány, 

amellett a legjobb és legolcsóbb. — Ne 
dobja pénzét égy drágább osztrák gyárt
mányért. Ne hagyja magát valótlan hirde

tésekkel félrevezetni. Készülékünkkel és 
carbidunkkal

egy 40 gyertyafényt! láng I fillérbekerül. 

Kellner és Schanzer 
Budapest, V , Aulich-u. 4.

mezőgazdaságigép-, motor-, malomgépek üzlete.

EST Húg,hajtó is Húg,sa,hídé £*£'
SZÜLTHN-FORRÁS.

Nagyon kellemes, tiszta ízű, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
=======^^ ásványvíz ===========

Gyógyító és üdítő ital.
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö-és hólyagbajok 

esetében, továbbá a légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. 

SZULTÁN Lithion-gyógy forrás-^
Kútkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már Miliőidén is a következő vá

rosokban: Brüssel. Páris, London, Newyork, Ostendé.
Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: III—93.

Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telelőn 5—12.
Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkereske- 

désében. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.

í

(2031)

Van szerencsém a n é. Közönség tudomá
sára adni, hogy a'Í3 modern cipő 

• ipar legkivá
lóbb gyártmánya, 
soktól utvnoóva, 
senkitől elérve.

Szives jóindulatot kér

Vendéglő-megnyitás.

faanyagra.

Brassó. Segesvár. Medgyes. ■
Főtér 26.

forduljon minden érdeklődő, aki 
súlyt fektet elsőrendű fajtiszta

B

mély tisztelettel 

FORKERT GUSTAV 
vendéglős.

Egységár nők és urak részére minden állás- 
I bán, bőrben és színben:

I Egyed, árusítója:

Kolostor-u. 36. Bajor-utca 10.
1949

i UMMi ■ ========= 
■ női és férfi cipők.

A legjobb K 16’50 párja.
A legfinomabb „ 20 50 „

| Ipsén különleges cipő áruházai: 3

1

MINT AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI HITELSZÖVETKEZET TAGJA' 
fetaaámolás alatt, közhírré teszi, hogy

w

víqhdo Éttermet
átvettem és e ]}ó 9*én meg is nyitottam.

Ajánlom kitűnő jó konyhámat lakodalmak és 
más nagyobb társaságok részére.

Vendéglő-megnyitás.

(2040)

Gyümölcsfa-csemeték.
Sétányfák, Díszcserjék, Tűlevelűek, Keritésnövények 

Bcgyógyömölosüek stb.

Szőlőoltványok EJ™

HU 

faiskolák é

Európai és amerik ti sima és gyökere* vesszők.
(Oktató diszárjegyzék kívánatra ingyen .)

Sä
Ipqțf t^ny I elep e S

Mngkit teljesen kiárusítja
és az összes bútorok árát 
35'Vo-al leszállította. isoat)

I aránk-« nvamdáia.


